Kharid grammar has all the characteristics of a language which is gradually ^^ _ 

out and beini? supei*scdcd by dialects of quite difTerent 
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families. The vocabulary is strongly Aryanised, and Aryan 
principles have pervaded the gramniatical structure, Kharia is no longer a typical 
Munda language. It is like a palimpsest, the original writing on which can only be 
recognized with some difnculty, 

A full account of the dialect has been given by Mr. Banerjee in the work quoted 
under authorities. It has been used for the remarks which follow, and it should be 
consulted for further details, though it is far from being satisfactory. 

FronUECiation. — The semi -consonants are not consistently marked in any specimens, 
and I have only been able to restore them in a few places. Mr. DeSmet often marks 
them by means of a' after the preceding vowel, and Mr. Banerjee by means of a "^ above 
the vowel. Thus, d'o and (\ a house. I have written ok\ The genitive is og-a^ of a 
house. The change of the semi-consonant to g shows that, in this case, it is a k\ 
The same is the case with dak\ written da^ water, ablative daga-teif and so on. 

The semi-consonant ch* can be restored iu words such as mi% i.e., mich% aunt ; 
genitive mij-a ; tctf\ tak' and taj^ i.e., tach\ distribute ; om, i.e., orecV^ a cow; lal^ i.e., 
lach\ a belly ; goi\ i.e. goch \ die, nnd so forth. 

The semi-consonant ^^ is probably souuded in words such as mod, or moad^ i.e., 
fnot\ eye ; w2oi, moyod^ moing^ mudu^ one ; beiod* and befof, i.e., befot\ hunger. 

The semi-consonant />' is probably meant in words such as kinidabn^ km^dam^ or 
kmtrab, back, and so forth. 

It will be seea that Kharia uses these sounds in the same way as other Munda 
dialects. They have also the same tendency to be changed to soft consonants or else to 
nasals, which we have observed in the case of the various dialects of Kherwari. I have 
not, however, ventured to make any attempt at restoring them. They are marked 
in the Jashpur specimen, but in a very arbitrary and inconsistent fashion. I have 
therefore in this respect left the specimens as I have got them, and have only 
corrected obvious mistakes. 

In many cases a k corresponds to an h in Kherwari, as is also the case in Kurku, 
Juang, etc. Thus, koNon^ Mundarl hon, small ; koiiijuy Mundari hon, child ; kolong^ 
Mundari holohg, flour, and so forth. Kai% which eccurs in pronouns such as u-kar^ 
this person, is peihaps identical with Santall Mr, a man. 

Uotias. — Kharia has apparently given up the distinction between the animate and 
inanimate genders. There is, so far as I can see, only one gender, and there is no ditference 
in the verb if the subject is inanimate. The natural gender is distinguished in the usual 
way. Thus, kota solo, a dog; knfisolo, a bitch; sar, an ox; oivcV, a cow. This 
distinction, however, only concerns the vocabnlary, and has nothing to do with grammar. 
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There are three numbers as in Kherwari, the singular, the dual, and the plural. 
Tho suffix of the dual is Ayar, kiydr^ OTJdr^ and that of the plural is ki. It is evident 
tiiat the dual suffix is formed from the plural suffix by adding dr, Ki is the old dual suffix. 

GaS6t — Kharia has abandoned the Munda practice of expressing the cases of the 
direct and the indirect object in the verb. It has therefore become nec^sary to indi- 
cate those oases by adding postpositions to the noun. We have already seen how a 
similar tendency has begun to make itself felt in some forms of Kherwari. It is due 
to the influence of Aryan and Bravidian vernaculars. 

The usual case suffix^ in Khafia are :— 

te^ for the accusative, dative^ and locative ; 
teii for the ablative ; 
a, for the genitive. 

Thus, lebwte^ the man ; to the man ; in the man ; lebu-tei or lebu-d^teit from the man, 
or from the man's. The accusative suffix is often dropped ; thus, timaang ohe^ bring fire. 

The genitive suffix a is often written ak' in the Jashpur specimens. It is identical 
with Mundari ak\ Bouble genitives such as abagak\ of the father, also occur. Mr* 
DeSmet also gives an accusative and dative suffix ge ; thus, aba-ge, to the father. It 
is probably the Kurukh postpositiou ge. 

Adjectives* — Adjectives do not change for gender, number, or case. Oomparison 
is expressed by putting the compared noun in the ablative. Thus, dpd ddhfo*tei 
mdhd at, father child-from great is, the father is greater than the child. 

Htunerals. — ^Tbe numerals are given in the list of words. It will be seen that the 

li-^t six correspond to those in use in other Munda dialects. The numerals for * seven,' 

eight,' and *nine*, on the other hand, correspond to Savara gul'ji$ seven; tam^jh 

eight; W»-ji, nine. Compare the remarks in the introduction to this volume, pp. 12 

and 21 above. 

The higher numerals are counted in twenties as in other Mundft langui^es. 

Fronouns. — ^Tbe following are the personal pronouns : — 





^iilgiilnr. 


Dual. 


PlnmL 




Exclusive. 


Inclusive. 


EMluilre. Ineludre. 


1st person 
2nd person 




%€jaf 


UnMg 

amhar, 
amar 


ele 





The form dndng^ thou and I, corresponds to Kherwari dlang ; and ele^ they and 
I, to Kherwari did. Aning, you and I, corresponds to the inclusive dual dlingf thou 
and I, in Kherwari. Injdr^ he and I, is formed by adding the usual dual suffix jar, 
Jmbdr or afndr, you two, is apparently formed from am, thou, by adding the numeral 
bar, two. It is therefore possible that Mr. Banerjee is right in explaining the dual 
suffix Jar as derived from bdr. The initial b of this word is an old prefix, and does not 
belong to the base. 

Ihe pronouns are inflected like nouns; thus, ing^d or m-a, my; am^d and amag^d^ 

thy ; atnpdf your ; and so on. In Jashpur w§ tod forms such as mSt my ; and in thr 

Sarangarh specimens iya is written for itiS, i.e., i^k\ 

% 
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For the thM person the pronoun adi or afh he, she, is used. The corresponding 
dual is ar^hiyar^ and the plural ar-ki. Adi is apparently a Dravidian loan-word. 
Compare Telugu mdu^ he ; Kurulth odi, she. * 

Pronominal suffixes are used with verbs in order to denote the person of the subject. 
They are as follows : — 





Eingular. 


Diiftl. 


rinral. 


Ferton. 


Exclusive. 


lucliisive. 


Exclttffiv'6* 


Inclusive. 


First . 


i«g 


Jdr 






nUg 


U 




%iing 




Second 


m 








har 






pe 




Third • 


i 


hi'if 








Xit, mey mai 









The pronominal suffix is rery commonly dropped in the third person singular. 
Mr. Banerjee mentions a suffix ^ for the first person, and a suffix jp* for the second 
person singular which be says are added to the o of past tenses. Thus, ol-o, brought j 
olikf I brought ; olop\ thou broughtest. I have not found any such forms in the 
specimens. 

Pronominal suffixes are also used after nouns of relationship. They are ing and 
nding for the first ; nom for the second ; and dom for the third person. Thus, maing or 
mdnaing^ my mother ; mdnont^ thy mother ; madom^ his, or her, mother ; ela ap ming, 
our father, and so forth. In the Jashpur specimens we find fom instead of dom. The 
dlu in ku^du, son, is probably another form of 4<^m» 

There are no pronominal infixes. 

The demonstrative pronouns are u^ this; ho, that; han, that far off. They are 
used as adjectives. In Jashpur we also find hin and A#, this, and in Sarangarh pe, this. 
Bemonstrative nouos are formed by adding je to the demonstrative bases for animate 
and inanimate objects, and kar for persons. Kar is probably the same word as Santali 
hdf, a man. Thus, wfe i lebu heke, this which man is ? han-je io-e, tbat see ; u-kaf, 
this person. The dual and plural of wkar are U'kiydTy wki, respectively. 

The interrogative pronouns are ber, who ? ata, which ? i , what ? Thus, am bet 
Aeie-wi, who art thou ? ata po^du'te au-ta^m, in what village do you live ? % daru^a, 
of what tree ? 

Ber usually remains unchanged in the dual and the plural. In the dual we some- 
times find der-jar or fier-ar for the first j 6er-Aar for the second; and ber-kidr for the 
third person. Thus, amdr her^hdr heke-bdr, who are you two ? Ber apparently corre* 
spends to Gondi bor, who ? The Gondi bor is also inflected in person. Compare the 
remarks under the head of GOndi on pp. 483 and ff. below. 

Vdrbi.*— lu the conjugation of verbs Khajia has been -much influenced by its 
Aryan and Bravidian neighbours. The direct and indirect objects are no longer 
expressed in the verb ; there is no particle which changes the base of a certain tense to a 
finite tensCi and the pronominal suffixes are usually added to the verb. Moreover, the 
language Is no longer able to distinguish between the various stages of verbal action 
with the same precision as in the case of Kherwarl. Kharift conjugation is, thereforOi 
much simpler and more in accordance with Aryan principles. 
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PertOil. — Tfhe person of the subject is expressed by adding the pronominad 
suffixes mentioned above. They are often dropped when the subject is a personal 
pronoun. Final e and i of verbal tenses are dropped before the % of the first person. 
Thus, o/^, shall bring ; o/-i%, I shall bring. The tinal o of past tenses is, howwer, 
retained; thus, olo4ng^ I brought. There are two suffixes of the third person piurttJ, 
t?fo., Wand me or maL Meot mai is used after tenses formed by adding the suffixes «», ke 
or ki ; in the imperative ; and in the present tense of ao-na, to be. Ki is used in all 
other cases. 

Voice,— The passive voice is formed by adding dom to tlie base. Thus, jore- 
^om-kit he was joined- Instead of dom we &nd Jom in do-Jom'^td, it is seen ; pig^Jom" 
t&f it is broken, and so forth. The base of such verbs probably ends in oh^ • 
compare pij-e, break ; j>i/-w', he has broken. The original passive suffix accordingly 
appears to be om which can perhaps be compared with Kherwari ok\ 

Tenses. — ^The bases of the various tenses sometimes differ in transitive and 
intransitive verbs. The passive voice, in such cases, is inflected like an intransitive. 

The future and indeflnite present is formed by adding e in transitive, and nd in 
intransitive verbs. Thus, ole^ he will bring ; oling^ I shall bring ; gil^^am-nd-ing^ I 
am struck. The suffix na is perhaps connected with the en in Mundari ahung-etha-iAg^. 
I wash myself. 

The definite present is formed by adding ta or te; thus, oUting^ I bring; ol-te^kiB 
or oUtd-ki, they bring. The suffix td corresponds to Mundari tan. 

The simple past is formed by adding o in transitive and M in intransitive verbs j 
thus, 0/-0, brought ; <?Ao^-Af , went ; chal-ki-mai^ they went. Before oa ^ becomes 
th, and in some other cases a ohh or kh is inserted. Thus, godl, an intensive auxiliary, 
past gotho ; soi^ i.e. $och\ learn, past aochho; remd, call, past remakho^ and so on. It 
is probable tb«t the base in such cases ends in a semi-consonant. Compare Santali gdt*^ 
quiokljFt with the intensive verb god. 

TIm suffix o is perhaps connected with the suffixes ei^ and af in Kherwari ; M 
probably corresponds to Mundari ken. 

The perfect is formed by adding ai, which often becomes $14 before the pronominal 
suffixes of the fir^. apa second persons ; thus, ol-sid'ingi I have brought; chtd^ai^mai^ 
they hare gone. Si is probably derived from «if . It seems to be an auxiliary and is 
perhaps oonneoted with Santali 8it\ to be finished; thus, ^am-tf f -jfee<i-a-*a, eat-finished- 
they, they ate up all. 

l%e at which is added in the perfect has a trjinsitive past rikho and an intransitive 
past #i*», which are added to the base in order to form a pluperleot. Thus, aI-s<-Mo-Mi|r, 
I had brought ; tiel-n-kingt I had come. 

The imperAtlTe is formed like the future ; thus, o^^, bring ; cfom-itj^ come. In 
the third person jrwrfw is added; thu% oUgu4u, let him bring; al'^gu^wkidr, let them^ 
two bring; ol-gudu-^ai, let them bring ; rfa«*-jr«^fi, let him come. Other forms are 
supplied from the future. 

The verbal nonn is fonned by adding nd ; thus, ol-na, to bring. Note eho^-nd, ixy 
go; de-ndt to come, firom the iMtses chol and ^el; lemen-nd^ to sleep, from the base^ 
lemed, and so on. 

The simple or reduplicated base is used as a past relfttiTO puticiple ; thn% img-d 
iong^iong romkubj mj bought riee; 4^ko^oko lebu^ sitting men. The base of the 

£ c i 
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present tense is similarly used as an adjective ; thus, tomlmg-ta gai, a milk-giving 



eow- 



f here are no oonjnnotive participles. As is also common in Knrokll, the Kharias 
say adli uje ol-o ofo ehohhi, he this brought and went, having brought this he went, and 



soon. 



Auxiliary verbs and verb substantive.— The simplest form of the verb substan- 
iive is he or H. Thus, (hU Kharia-ge-U-mai, they are Kharias. Compare Sant&ll han. 
By adding this M to Aoi-wa, to become, we get the common verb heh-ing, I am. 

The present tense of an-na^ to be, is formed as follows 





1 


D«al. 


Pinna. 


Vesmm, 


SisgnUkr. 








InclttsiTe. 


BzelusiTe. 


InolnnTe. 


EzdiotiTO. 


Fimt 


i^i'i^ 


arl-iiiii^ 


ai'iSf 


fft-iit*f 


Mi.h 


SMKxnd 


Syem 


ai-lS/r 




Mi^ 




Tliisl 


at, «/-« 




Si'hiar 




ii-fnShaim$ 



The base is apparently oe*' ; compare the pronoun ach\ self, in KberwM. The 
past tense is regular ; thus, au^Mng, I was. 

Several auxiliaries are often added to the base, apparently without changing the 
meaning. Such auxiliary verbs are god (imperative gofe^ psst gotho) ; Aa«, »a», tu, 
and kai. Thus, ier^gor-et give, gocV-go4*kii he died ; ol-kan^na^ to bring ; chol-san^ki^ 
he went, and so on. 

Oausatives are formed by prefixing aft, o, or the first vowel of a word, or else by 
inciting an infix 6. Thus, ah-goch\ to cause to die, to kill ; o-gur and u-gtir^io cause 
to fall; dihm^ to maUe distant (rfi«a), and so forth.* 

A prefix a is used in a similar way in Kherwari and Kurku. Compare above 
pp. 39 and 172. 

negative verb* — The negative particle is om^ to which the pronominal suffixes can 
be added. Thus, ing om{*ing) ohe^ I did not bring. The negative particle with impera- 
tives is fifctt ; thus, abu ol-e^ don't bring. There is a separate negative verb substan- 
tive umhodij'ing^ or ariJ4ng^ I am not. 

Interrogative particlC'—An interrogative particle nu is sometimes used in the 
same way as in Dravidian languages. Thus, am oUta^m nUf art thou bringing ? aongol oh 
na chohkimai nomho^ have tbey gone to fetch firewood or not ? 

For further details Mr. Banerjee's grammar should be consulted. 
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t*^lXOXf'SfM.^L0hi, man. 



Nom. 


Aeo. ftnd Dfttlre. 


AblatiTe. 


GeniliTe. 


IioealtT«, 


Slug. . 
Dn$,\ . 
Plur. . 


lehu 
hhu*ki 


Mu'kijdMe 
lebu'ki'te 


lehi'S-tei 
Ubu*kijar*S-iei 







FostpOSitioZLS. — hang, with-, from ; a-^e, near ; thamt for tbe sake of, etc. 

II.— PEONOUNS.— ifi^ 1 1 am, thou ; s^t, li«, ibe. 





StngnUr. 


Dual. 


PlnraL 
















EzclnBiTe. 


Inclnsi?e. 


ExdntiTe. 


IiMi«sif«. 


Ist person 












Nom. • • 


inff 


infSr 


a-nSng 


0i0 


M-ming 


Gen. . • 


ingS, 


inJSr'S 


S-nMng^ 


el'S 


d'uUg'S 


Saffix . . * 


ing 


jUt 


nBitg 


le 


ning 


2nd person 












Nom. 


am 


. 


am(h)ar 




mmpe 


Gen. . 


am-M 




ttm(h)&r'& 




amp^ 


Snffix • 


m 




bar 




f 


3rd person 












Kom. • 


adi 


ar*kiifdr 




af'ki 




Gen. . • • 


a4*'^ 


aT'hiifSr-^ 




at*ki'$ 




Suffix . 


i 


kiyar 




ki 





PemonstratlTe pronoun &.--«, this ; ho, that ; han, that far off ; wkaf, thk person ; wtijfSf, iliast two penN>ns| 
ii-a^f , these persons *, v-je, this person or thing. Similarlj ko*kar, ho^c, ham^kar, kawje, etc. 
InterrogfttiTe pronouns**- &^« who F ata, wMxkf f»what? if^V, whiehF 
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III.— VEBBS. 
A.— Verb Bttbstantlve.— atoi^, to b« ; koi-%3, to be. 







Pbisbnt. 




Pbvsiiit NiaAtlTB. 


Piil. 




I. 


11. 


I. 


ir. 


Sing. 1 


ke'ki^g 




*;•»% 




amlH4h'^^ 


3ri'J4ikg 


mm^U^ 


2 


he-kem 




dj'em 




amho4i'}*tm 


ifUj^tm 


an-lrlfi 


3 


ke*k0 




5i, Sj-i 




amboit 


Srt 


m-ki 


Dual 

1 excL 


hfke'fSr 




di'jdr 




amho4h^^ 


ifi'jdr 


au-ki'JOt 


1 incl. . 


he-kt-nSr^ff 


di'ndnff 




amho^i'nd^ff 


Sxi'i^^g 


au-ki^nii^g 


2 


. h§-ke'h3r 




di'hdr 




amho^i'hdr 


Sfi'hdr 


au'kubdt 


3 


he'ke-kiSr 




di'kidr 




amho4i*kidr 


Sri'kidr 


au'ki^kidr 


Plwml 

1 exol. 


he-ke-U 




di'le 




ambo4i'h 


Sfi'le 


au'ki'l$ 


1 incl. 


he-ke'nHff 


di'ning 




mmhoii»ning 


Sri^nHg 


au*ki*m4g 


2 


he'he'pe 




di'pe 




9mho4*'P^ 


Sfi'pe 


au'ki'p^ 


3 


hs-ke»maip 
k^'ke^me 




di'mai, 


ei€. 


oiM&o^t-mat, 0te* 


Sfi^mai, etc. 


ttU'ki'maif He* 




Hoi'ki, 


was, ii eonjttgated tis^ au'ku 






B.—Finit^ Verb.— o^««i, to bring % eho-nSt to go. 






Futon. 


Pretent. 


Past. 


Peileol. 


Sing. 1 . 


ifmg 


cko-nS'i^ff 


oMWjr 


ol*oot^ 


eM'HAg 


tf&0l-tf^-% 


2 . 


oi€m 


cho-ndm 


ohtdm 


ol'O-m 


ekoi'kim 


ekohdi'^m 


3 • 


0l'€ 


eko-nS 


ohid 


ol-o 


ehol'ki 


eM-ii 


Dmil 

1 «ccl. 


&le^Sr 


eho'na'jdr 


ol'tS'/dr 


ci'O'/dr 


eM-M'Jdr 


cM'si-jSt^ 


1 fuel. 


ole^na^ff 


cho'nM'uSng 


i^.'td-ndftg 


ol*o*nd^ff 


chol'H^nd^ 


tthoim-nS^ 


2 . 


oh'bSr 


ehO'nS'bSr 


ohid-hdr 


0t'O*hdr 


ehot'ki'hdr 


cM'iUbSr 


3 . 


ol^fkiSr 


eho-na'kiSif 


ol'td'kid^ 


oho»kidr 


ehol'ki'kidr 


ek9l*H'Udr 


Plural 

1 excl. 


oM$ 


cho-na'h 


Ql'id'le 


el*0'h 


eh(fUki'h 


ehol*n''U 


1 incl. 


oU'ni'hg 


eho^na'ning 


ol'td'ning 


ol'O'ni^g 


chol-ki'm^ff 


ekol'ii'ni^g 


2 . 


0U'P9 


cho'nd'pe 


ol'td'pe 


ol-Q-^pe 


choi-ki'pe 


ekol'ii'P0 


3 . 


eh'ki 


chO'nd-ki 


oHd'ki 


ol'Q'ki 


cM-kimai 


ekol'H'mtU 



Ckol'Mg, 1 go. It conjiagateci as oHing. The id of tbb tense it often replaoed by te^ 

0M4'i^gt I bave brotigbl, it conjugated as chol'ii^'i^ff* 

Imperfect. — ol'nd4d'$i*king, I was bringiog, ete* 

'Pluperteot.^^oi'si'kho-i^fff I had brought, ; ehcl-ti-kingt I bad* gone, eto.» as in the past. 

Imperative,— o^<?, bring ; ol- gudiu, let Jiim bring j 0i-gu4ti*kidri let them two bring i ol^u^u^mah oi-gmfwrne, 
let th'^m bring ; eko'tid, go; ehohguiu^ let him go, etc. The first and seoond persons dual and plural are like the futare. 

HegatiTO partiole.— o»i, not j dhu> don't. 

CansatiTe verb .—Formed bj prefixio^ a^^o, or the first Towel of a Tarb s or else bj lafizing h Tbaf^ mhi^, oautt 
to eat (ii) \ o*9id, loose (§i4» be lost) ; u-gur, et^xM to fall (gnr) i iihi^ maka diatant i4i9d). 
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